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Om det år enligt med den finare fmaken och
de goda fedbrne, at föragta det aifvarfamma ,
ållka det flygtiga, högackta det yppiga och
dåragtiga, då har Crifanta rått, och då år ju
hannes önlkan obrottflig. .

Men, om flygtighet, dår/kap och utlåndlk
yppighet åro et ondt, fom i grund förftor et folks
både morälilka cara&ere, induftrie och vålfård,
blyges då den, fom ej förkaftar hannes urfinni-
ga låra.

Den fom tånker och gör hvad Crifanta hår
önlkar, men fördommer hannes uttryck fåfom
grofva, den går något få dumt, at det förtjenar
alt åtlöje. . *

Hin onde fafar fjelf för fin egen hifkeligå
fkepnad och dåren blyges får fin 5 den förre vi*
far fig fom en ljufens ångel, den fenare fom et
årbarhetens mönfter: men en god målare afbih
dar dem fådane de vårkligen åro, den förre i
den rylligafte, den fenare i den löjligafie geftalti
men Målaren har derfåre icke varit grof, icke
brutit emot den fina fmaken och ingalunda få-
rat anftåndigheten 5 ty bagges egna cara&eret haf-
va fjelfve tilredt och blandat fårgorna til fina
egna Portraiter.

Jag vet vifst, at, uti hela den uplyftä verl-
den, ingen med fundt förnuft Ikal neka denna
fanning: ^
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Et Folks vårkeliga Sållhct och fanna i
Lyckfalighet hvila på et om fakers råtta
vårde få klart begrep, at man förkaftar
det fkadeliga och fkenfagra goda; men
utvåljer det goda och inbillada onda.

Upfoftrade efter denna grund-regel, /kulle V
månnifkorne hafva undvikit millioner olyckor,
hvaruti en fal/k education, elaka efterdömen,
fördommar, finlighet, inbillning och origtiga be-
grep om fakers vården, dem ftortat.

Och» efter denna fanna princip, /kulle myc-
ket, f«m månni/kor anfe för högt, lyckligt, för-
deiagtigt, nyttigt, ädelt, förnämt, qvickt, artigt
och belefvadt, blifva betracktadt utur en annan

fynpunkt och anfedt, fom det vårkligen år —

lågt, ufelt, /kadligt, nedrigt, dumt, tölpagtigt
och våpigt. 4

Fulle af fördommar, föka och fåtta månge
åran uti de ting och omftåndigheter, der hon al-
drig finnes, och åt de fmå-faker, fom den tån-k
kande anfer med fiörfia föragt, lemnar dåren all
fm högacktning, och derpå använder han oup-
fcörligen all fin lilla omtanka.

Sanningen håraf beftyrkes genom erfarenhe-
ten: och om verlden, fom ordfpråket lyder, (dock
med någon förändring) regeras af fördommar och
Crifanter, hvar finnes dåden Hercules, fom för-
mår Tånfa detta Augiae ftall och, medelft fan* 1

ningens ftrömmar, bort/kölja denna förpeftande
orenfighet? Den finnes uti det allmänna förftån-
det, hvars utilag ej torde ogillas, då man för/f
låft Crifantas Madrigal, fom nu följer.

Hvad



CRISANTAS LOFSANG,

livad åro Staters fålla öden?
Et lugn, fom varar för en blick;
Ån hunger, fvård, ån digerdöden,
Neroner, brand och vattenflöden
Föråndra deras glada fkick:
Ån folken fina fruckter bårga,
Och ån Barbarer plundra, hårja,
Med månfkors blod den jorden fårga,
Som månfkan til fin boning fick.

Men ibland alla deffa Ikiften,
År du, o! kåra yppighetJ
En oafbruten flygtighet,
Som följer ofs til fjelfva griften:
Du kommer ej med fvård och brand;
Men fegrar dock på millioner
Af dårar och af hiftrioner;
Du flår förnuftets fmå Plutoner

Och kroffar dem med väldig hand.

Åk, fiolta yppighet! hör fegrens toner fkalla,
De kring Trhimphens vagn beftåndigt följa dig.

.
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Ak, hölgd af all din pragt, millioner Ikola falla
Och uti dina band med nöje linda fig;
Vet, at de troppar, i) du ikal kufva

Uti et inhemfkt upror ftå5
At utaf tvedrågt de hvarandra modigt lufva

Och fin Regent 2) för örat ilå.
Hvad konft blir då för dig att vinna

Emot förnuftets hela Hår, 3)
Som altid få uproriik år?

Platt ingen; Skörrafte Gudinna!
Tråd fram i all den pragt och flård,
Som dig natur och konften gifva,
Tråd fram, förftåndets utpoft lifvä 4)
Med alt, fom kjufer denna verldj
Upfyll då löften med parfumer,
Klåd dig med perlor, band och plumer,

Tag
1) De yttre finnen och pasfionerna, hvilka de flåfte

endaft lyda; men öfvertråffa derigenom på intet
fått de oförnuftige djuren, om icke uti några ce.
remonier, dem de kalla belefvenhet: men råtte-
ligen borde de kallas en påfölgd af falfka prin-ciper och verkeligh fördomar: emedan de fom of-
taft tyckas leda fin uprinnelfe, ej ifrån det fanna
förnuftet, utan ifrån dårars nycker och mode.

*) Pasfionernas Regent år förnuftet; men detta kuf-
vas genom en falik education och fåniga exempel.

3) Pasfionerna.
.

4) De yttre finnen, hvarigenom fjålen håmtar under-
råttelfer och begrep om de obje&er, fom finnas i
verlden utom hanne.
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Tag an en Majeftåtilk mine,,
Låt rågna CafFe, Thé och vin

Uti Chinefers fina fkålar

Och uti Franfka .glas och bålar:

Låt bergen gifva återfkall
Utaf mufique, af dans och lekar $

Så år jag vifs i alla fall,
At ej förnuftets utpoft nekar,
At lågga ned .gevår för dig
Och under oket kröka fig.

Med denna feger krönt, med ftörre pragt ftofFerad,
Du fåkert trånger fram der hufvudftyrkan år:

Och hela håren furprenerad
Af alt det prål du på dig bår,

Skal ropa: vivat yppighet!
Q! Ikönafte Gudomlighet!

Låt ofs i prål och vålluft fimma,
Kom jaga bort de forgers dimma,
Som ftiger up från fparfamhet!

Ja! Dårlkap led du ofs med biftånd och confeil,
Gif Claris för contant behagens appareilj
Gif Språttars låtta vett en fådan fintlighet
At de med utmårkt drift och ftörfta redighet

1 hvifia, danfa, hoppa, lkra|ta,
Må gå få långt i kraft at fatta,
Som någon annu gått uti vår dödligljgt!

A 4 Ja»



Ja, låt dem uti nit blott får din rena dyrkan,
Ej nånfin utan Jkratt gå in och utur kyrkan$

Ty Cloris icke tål en ftilla fedighet, y)
Hon åffkar mer en fri och munter artighet:
Styr derfår5 deras ord med fådan varfamhet,

At, om de fkulle tungan råra
Til tolkning af fin Religion, 6}
Hon då må ftyrkas i den tron,
At de af dygd och årbarhet
Blott gåckeri och löje göra 5 7)
Så blir hon, i fin yfterhet,
Fårtjuft af deras fånighet,
Och låter dem behagligt föra
Sin hand up til en grinig mun,

At, under flep och drängars equivoquer, 8)
Så

5) Förmodeligen Rar Cnfanta, under åt viftande påCypern, lart defia leder yid begrafningar oeh an-
dra alfvarfamma Ceremonier, hvilka derftådes for*
dom biviitades af en myckenhet ålkådare under lek ,

fkratt, courtifering och allehanda artiga tidsfördrii*
6) Religion *

- - Men den bör vara å la mode T —

7) Tölpars och Tölpmnors mode, hämtad från Cy-theren, Paphos- och Idålien.
8^ Equivoquer åro tvetydiga uttryck, fom, då de t-

ro grofva, eller kunna lårnpas på något, fom blyg-fam heten förbjuder at nåmna, altid fåra en ännu
dygdig flickas heder, ehuru hon, i fin enfaldighet,ofta tror fig lycklig, at höri dem af vackra och
prunkande pickelhåringar: men denna lyckan har
likväl ådragit mången fkönhet et elakt renommée,
och författ hanne uti et framtida föragt och ufelhet.
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Så in fom ut belåppa den en ftund:
O! fålla tidehvarf, o! gladafte epoquer!

Då en få fnygg belefvenhet
Får rådda ofs från vettets knarrighet!

Men ack! o! Jtkönafte Gudinna!
Ån gan/ka mycket återftår,
För at vår tids applaufer vinna 5

Gif derför våra barn, frän deras förfta år,
Den rena tron och råtta låran,

At uti utlånd/k pragt beftår den fanna åran!
Lår dem at frofla, fpela, fupa
Och flåfa up utur fin ftrupa
En mångd af eder utan blygd,
Befpotta Religion och dygd $ 9)

Låt

9) De fom åldrig annorlunda ån fånaden uplyft fina

ögon, aldrig ranfakat fit egit våfende, aldrig med

upmårkfamhet betracktat himmel och jord och den

förunderliga ordning, fom framlyfer i alt; de tro

fig vära långt öfver hopen i förftånd, då de på
intet fått l|ta binda fig af någon Religion, Deffe
fiumrande uflingar hafva ej annat bevis til fin
fats ån detta: jag tycker få; men de ftörfte verl-
dens Philofopher lom med de ypperfte fnillen
förenat en lång erfarenhet och den djupafte forflc-

ning uti hela den ikapade naturens hemligheter,
hafva ältid med en oinfkrånkt högacktning talat
om Gud, lårt ©ch trott fjålens odödlighet och fatt
månniikans högfta goda uti dygden. Hvem bör
man nu tro, antingen de vife, eller de okunnige?
Hvem bör gifva tonen åt et folk, Philofophen eller
Narn?



Lår dem at flepigt kunna Ikryta
Af fegerkranfar, dem de bryta

I Floras och Corinnas bo;
Styrk dem at fig nog vackra tro,

At fegra på Lucréce och Weftas ålt-Mamfeller io)
Med blotta Ögönkaft, baife-mains och carameller,
Med dumma railleries, med infall, lek och Ikratt
Och klappning på en cone och all den Ikona (katt,
Hvars ftrålar trånga fram ur florets glefa natt.
Lår dem at fjåfka och at lånta verfar fjunga,

Och veldigt ftyra få fm tunga,
At deras och de fkånas vett
Må fatta alt uti fin härlighet!

Lår dem at å la fpa f6r fpegelns domflol tråda
Och om en mångd af fegrar qvåda,
Dem de i Fröjas Tempel gjort,
Och åt en lånt parure fig glåda,
Hvars vårkan de få ofta fport.

Lår dem at uppå namn, mynt, flågt och cara&ere,
Slångkappor, coéffure, brillanter, våxt och air,
Lår dem, o! yppighet, på deffa trottfigt lita ii)

Och

to) Lucrece var det ftörfta mönfter af kylkhet och
de Weftalifke Jungfruerne Ikulle, enligt fin ed, be.
grafvas lefvande, om de beblandade lig med nå-
gon mansperfon. .

x

ii) Det ar et angenämt nöje, at fe hvad agtning de
hyfa for fina egna perfoner, lom tro lig vara ägareaf ofvan upråknade egenfkaper; hvad llolt fräck,
het de vifa emot dem, fom ^f naturen och kon.
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Och veta, at den Dame, fom utaf fjålen har

Knapt hånnes f mans utpoft qvar, 12)
Skal ej få lått fig kunna Xlita

Från deras fina glitternåt,
Som låggas ut för hånnes fjåt
På promenader och på balar,
I alla orter, rum och falar,

Vid Templen, der i Skockar, Valar 13)
Man denna tidens hjeltar fer,
Sig i en haye, då ej predikas mer,

Vid

Ilen aro mindre gynnade; huru nögde de åro med

fig fjelfve, och åndtligen, med hvad lakerhet om

feger de nalkas de tköna, hvars hjertan vid deras

åfyn fmålta fåfom vax.

12 ) Sjålens 5 mans utpoft år ej annat ån de 5 yt-
tre finnen, fom månniflcor hafva gemenfamt med

de andre djuren. Då en del månnilkor vilja föka

fållheten, gå de ej långre i fina omdömen ån de-

ras yttre finnen fåga dem. Det fom lyfer vackert

för ögat, låter ftort och klingar vål för örat, år

angenämt för Juckten, behagar och förnöjer fma-

ken och upfyller kånflan med förtjusning; alt det-

ta anfe de lafom det högfta goda, och detta efter-

ftråfva de med alla krafter, utan förnuftets under-

fökning, huruvida det kan vara dem nyttigt eller

Ikadeligt: men fådane uflingar hafva altid til flut

blifvif bedragne och Ikola åfven, få långe verlden
ftår, blifva det.

13) Skockar, Valar. Den benågne låfaren må ej

mifstycka, at man hår brukat kål och llrömmings-
råkning; emedan den, etter min tanka, var hår

måft pallande.



Vid alla dörrar märkligt ftålla,’
At under gap/kratt utllag fålla

Om Damers gång, vifage och coeffure,
Om deras ben, växt, fåtter och chauflure)
Och detta alt med kikarn for et öga,

Som glirande vål fynes fögaj
Men tyckes fig i kårleks böljor löga*

Styrk hvarje jolrande benet,
At uti tid, från fjelfva poikeåren,
Tått följa Damer uppå fporenj
At trippa uppå tå få lått
Och, i förtröftan på parure,

Främlåfpa deffa ord af modernas brochure:
Ni tyckes gå nog trifte, min Iköna!
Får jag ej lof at animera Er?
Om ni en blick af nåd mig ger,
Så fkal ni fnart min kårlek röna.
Som, tånd af edra ögons pat
Och af behagens hela Ikara,
Som fig hos Er tilfamman para,

Med nöje Ikai i alla dar
Allenaft Edra bojor båra

Och råkna för en utmårkt åra,
At vara en få lycklig flaf

Och lyda Er, min Iköna Regentinna!
Ach! under Er, förtjufande Gudinna!
Jag tråla vil til brådden af min graf! 14)

■ I den-
14) SiJ ladant kallar man belefvenhet i hög grad.
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I denna tjusning9 blick, i denna förfta låga,
Styrk hjelten ån et fteg at våga!

För honom in, der fom den Iköna bor,
Och, om hon har en föta mor,

Som åfven blott förftåndets utpoft tror;

Hjelp honom fegra få på båda
Och få på bagges hjertan råda,

At det upvåxer jaloufie
Imellan föta mor och hånnes Anne Sophie!

Låt fegren få fullkomlig bli,
At han med hånne ftraxt får ingå coufinage,
Och, at han aldrig ftångs ifrån en fri paffage.
Til hånnes muntra hus, der glåttigheten bor!

Och om han beder föta mor,
At då och då på Mafquerader,
På baler och på promenader,
Til vårdshu.s, opror, bouffpnnader

Få fin coufine, den fockerjoppen föra,'
Hon då må låna villigt öra

Och fåga: Herre, alt för gerna!
Min Dotter kan ej båttre må:

Ty faft ni ej har Ordensftjema,
Så har ni granlåt nog åndå,
At hånne kunna heder göra;
Ni bår ju ingen Svenlker tråt
Af edert fållkap hon ej tappar;
Cupidos bild på franjj?# knappat

Skal
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Skal det ej folk til agtning fåra?
Gå, gå, min vån, min Dotter gå5

Men tag en ångel/k hatt, fom koftar yo plåtarMed fpånne, guld-cordon och toffar från Paris5
Och vet, vårt Svenika kram din /könhet intet båtar,

Och hedrar dig på intet vis.
Se, fficka, fe coufin! han år ja rått galanterMed fpånrten, brillanter,

Med ur, diamanter,
Parfumerad, charmanter

Med poudre på ryggen och franlk cpéfffure*
O! dråpliga prydnad! o! Skona parure,

Som Ikapas af en utlåndlk hand!
Och du, min flicka vil, fom pöbeln i vårt land,Af egna hånders vårk en fimpel klådnad göra.Och få din Ikönhetsglans och all din agtning ftåra!

Nej, detta aldrig pallar lig,
Om du vil ålfkad bli af dem, fom fkåda dig.Vet en gång, fjolla vet i ät det år råtta lagen,At alt hvad utlånd/kt år på kroppen och i magen,Det våcker mod och kraft,* det up til åran får
Och om vår egen dyrd en håg "inbillning gör 5Det vårkar ock genie til fjunga, danfa, Ikratta,Och lår, at vår perfon til hågre vårde lkatta$ 15”)Det går en vacker karl til artig cavalierj 16)

Såg,15) Tro ej, at den förnuftige gör det.
16) Cavalierer utgjorde hos de Romare det andraStåndet, hvartil ingen kunde komma, fom icke åg-de goda dygder och kuhdfkaper, famt tillika var ibefittning af fyra hundrade tufcnde feftertier.
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Såg, kan vål någon ilug begåra ånnu mer?

Nej. Stolta yppighet! dit namn vil jag loffjungaj
Du högt beprifas bör af gamla och af unga:

Styrk alla Damer i den tro,
At der ditt glitter år, der Ikal ock åran bo! 17)

Och, om de gifvas om af unga fpråttars Ikara,
Lår dem fig fålla tro och Ömheten förklara

För dem fom lyfa måft och långft i fmicker gå 5

Ty detta plågar namn af ågta qvickhet få. 18)
Men når Vår fpråtthök går til fina likars ftållen,
Lår honom fvårja på, han kånnér den Mamfellen
Så vål, fom Adam fjelf fin huftru Eva kånt,
Sen hon fin kårleks eld hos honom hade tant:

Hans feger honom heder ger,
En Ikrattar högt, den andre ler$
Nu ingen vil den fåmfte vara

Och hvar och en begynner fig förklara,
Och råknar up en ymnig fkara

Af

17) Denna låran hafva de flåfte fullkomligen trott och

til fin Hora Ikada och olycka med förtjusning ef*

terfölgt.
18) Undra ej derpå; ty ladane fom åhörarne uti et

lållkap åro, fådane blifva ock omdömen och utfla*

gen öfver den talande. Et fedigt öch grundeligt
tal befpottas af fånar ; rften narrens plumpa equi-
voquer, ofmakliga infall, ofarnmanhångaride plad*
der och dumma djerfhet vinna deras bifall. Hår

tiger den förnuftige, om han ock Ikulle ofredas af
den inbilflce Narren; emedan de närvarande åro

narrens vånnes och tttaf famma begrep fom ban.
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Af Damer , dem han kånt och kåaner,
Och det, på famma fått och vis,
Samt at han dagligt finner vånner

Uti de /könas Paradis.
Så kunna flickor agtning vinna,
Och få et vårdadt renommée,
Och fåftemånner tjogtals finna* 19)

Men

19) Hår år"icke frågan om de förnäma och rika; tytil dem Vågar ej någon adorateur, fom ej finner figvärdig, och de kunna göra fig ftat at vinna ej al-
lenafi: en ålfkare, utan åfven i den famme en vår-
dig man, om de behaga; men hår år egentligenfrågan om medelmåttiga eller fattiga och vackra o-

Ikyldiga flickor. Intet förftå föråldrarne hvarpå de
böra fatta et rått vårde, flickorna ånnu mindre;de
tro faledes blott fina yttre finnen. De höra titlar
nårrnas fom låta något i deras enfaldiga öron; men
defle åro blott namn, fom ofta kunna fås til ikånks,eller förfta veckan en yngling blifvit engagerad.Detta namn år fåledes utan lön och vårde för in-
nehafvaren. Detta namn får ock ofta båras i mån-
45a år och kanlke hela lifstiden utan inkomft. Ån-
nu mer de fe en vacker yta, en behagelig fmak
och pragt i kläder, fom ofta åro borgade, de fe fria
och efter deras lilla begrep lämpade manerer, de hö-
ra välljudande fmicker ifrån falflca tungor: detta
alt förtjufer dem, de lkatta fig lycklige och råkna
för en utmärkt åra* at vara i m hederliga fålfkaper:
men fjollorna blifva bedragne. Ej nog, at défle
ovärdige och flygtige fjärilar, fedan de förgiftatderas mofalilka cara&ere, öfvergifva dem, tör at
upföka nya olkyldiga offer för deras nedrighet. An-
dre vårkeligen uprigtige, ftadgade och förmögne,öfvergifva dem åfven; ty, fåga de: det år ej råd-
ligt at förena fig med den, fom haft (a många flyg-



Men detta ikullé aldrig fköj
Om icke du, o! yppighet!
Bepirydde våra petitmaitrar

Med all den jpragt, fom Damers finnen fjåträrt
Jaj utom all dit prål och Iköna härlighet*

Hvarenda tjvinnä fkuilé ikrattå
Och åldrig nån fin tycke fattå
För dygdens blotta fedighetj
Tyj öm hön Ikuiie råka fe
En käri i Landets egna kläder,

Med flädgädi vet, fom våra gamlä fådefj
Éå Ikullé hön af hjeritat le
Ät én få dum älvarfåmhetj
Och utåf älia krafter bé*

Förfkonad bii f6r deffa fpokén,
Öch blifva rådd för dem fom hönan blir för höken»

Men tank; öm alla lika bli!
Ach! ftackars tjvinfolk^ fläckars vi!
Hväd få Vi då, fom hjertat gläder j* 20)

B Då
tiga connoiffancér uti flické åreii; Skönheter l
följen ej de .Cyprilka Damernas fed* låreri
eder, at endaft fåtta vårde på förfiårid; goda feder
och dygd, få blifven j éj bedragne ♦ och, oni deffé
egenfkapér finnas hös eder fjelfve, få kan den måfå
liftige biedragare omöjligen fåra Eder ara;

20) fcrifanta klagar har med häftighet; förmödéiigéh
öfver de korta jafckörnas affkaffandéi Hoh kän éj
fördraga; at hort hädähefter inåfte gehöm imagihä-s
tiönén uptacka hva)d alla tidefs aiiftaridigä upförätis
ié förbjudit ät Offentligen vifa för ögat»



Då kan ju ej en enda qvinna,
Som 6gon fmak och kånfla har,
En enda karl behaglig finna,
Och alt vårt hopp, fom råken far.
An vårre blir, om våra goflar

Från cara&erers prål och fyfslor ftångas ut$
Då tar ju all vår fållhet flut!
Ach! hvilken olycks låga bloffar!
Tank! våra poikar /kola drifvas
Til dygd och fedigt lefverne!
Ach! hjertans oro, forg och ve!
Jag kan ej mer i verlden trifvas;

De få ej mera cöurtifera!
Och Toiletten 6de flår!
De /kola fårft fig exercera

1 ftudier ånnu några år! - -

Men ach! var det ej nog, åt egna infall /kratta,
At hvi/la, låfpa, fjunga, fatta
Sin Cloris focker fota hand
Och föra den til mun ibland?

Mån Cicero och Seneca,
Baumgartens uila Logica,
Euclidis Mathematica,
Hiftorien och Algebra,
Phyfiquen Ärithmetica,
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Språk juridique och Ethica 21).
Kan gifva mer belefvenhet?

Nej, aldrig uti evighet!
Det år ju blott et lårdt pedanterie,

Som på Theatern plår af ofs belkrattadt bli. 22)
Hvad gagnar det til Etiquetten
Inför den fköna Toilettenj
Hvad gagnar det på promenader,
På Affembléer och Masquerader?
Nej. Söta, föta yppighet!
Kom åter med din fånighet
Och krön ofs med din flygtighet!

Låt ofs behålla qvar en mångd adorateurer,
Som aldrig i moral och bokvet kunfkap få,
At deras vettighet och ftadgade humeurer

Ej måga vårt förftånd i famtal öfvergå!
Ach! vivat, vivat yppighet! j
Det funda vetet til förtret,

B 2 Be-

ai) Vår håftiga och fköna Crlfanta upråknar hår en

hop latinfka och gräkilka namn. Dét år befyn-
nerligt, at hon lagt dem på minnet, och at hon ej
Ikåms at nåmna dem i detta uplyfta tidehvarf; men

hon år urfåktad, emedan hon i de följande rader

der om ger fin förackteliga tanka tilkånna.

22) Hår felar Crifanta för mycket , ty på ingen thea-

ter ibland alla policerade Nationer, kan någon en-

. da dygd eller den minfta talang blifva befkrattad.
H vem lkulle vål kunna vara road af fådane fpefta-
cler, om ej den okunnige och odygdige?



Belkydda dina Provianteurer! 23J
Stor fak i Statens lumpna Cafla,
Och hela Rikets flora Mafla,
Blott vi få do i Veldighet!

§3) Yppighetens Proyianteurer äro de? fom fåregpi}
vinning och til Samhällets förderf, ej allenaft för-
fkaffa alt hvad til yppighetens underhåll hörerj
utan afven utfmycka gående llcyltar, för at reta all-
månhetens kanda begår efter ny pragt, och laledes
yinna en god affattning. Skola da flygtiga ögon
pch en förderfvad fmak ruinera en hel Stat? atu

fådan t förnuftiga varelier?



FÖRNUFTETS UTSLAG:

^trifanta, jag har hårt från dina lappar flyta
Et fräckt och vetlåft tal, fom liknar raferj:
^len vet, at hämndens arp\ din ftoljta hals /Kal

brytaj
Et hufyucj kortare (kal din Gudinna bli»

Vet, åran i förftånd oclt dygder éndaft linnes j

Men ej i modens pragt Q^h finlighetens flård:

Och, pm med goda IkåJ mit ändamål ej yinnes$
Skal fakernas natur dpcli ^ndra denna verld,
Som, ftårtad i et haf af biftra olycks åden,
Af dina nyckers mängd och dårars företag,
Skal fjqnka af fig fjelf alt mer och mer i nåden,
Det fårra pfyerflåjå fårneka dig en dag.
Vid denna nådens blick (kal yppigheten häpna,
Qch jordan tråda fram 1 fparfamhetens drågtj
Men du, Ctifanta, Ikal med raferi dig väpna,
pårtvifla^ rota ut din hela ape-ilågt,
Spm utaf dårlkap fådd, at yerldars magt fårftåra,
Bår genaft Ikickas bqrt til Stygens fvarta ftrand:

Imedlertid Ikal jag min flit pch båfta gpra,
At modigt hjelpa up et plundradt fofterland.

Det åt min fvåra lott at hjelpa pch at fått^,
Hvad du med markattsyett belefvadt Ikadat har,
Qch tryckta folket från den fårdoms dumhet lätta,

B 3* Son\
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Som, jemte Gudlöshet, til arf du lemnat qvar.
Du djurilkt rufär fram och kränker goda feder,Den fanna åran du knapt kånner til fit namn.$
Du och din dumma flock defs Tempel bryter

nederj
Du tryggt förnöjer dig i veklighetens hamn.
Din fmak up/lukar alt och på en dag förnöter,Hvad andra med fin fvett hopfamlat på et år$
Men når en allmån nöd i landet fammanftöter,Då hjelplös, lat och dum, du fom en Afna hår.
Det år ju ej din fak at tråla och at tånka,
Din /könhet, våxt och hy förtjena hörre vård $
Til /lafvars qval du bör din kropp i vål 1 ull

drånka
Och för en utlånd/k pragt förhöra gods oqh gård.
Du aldrig åran fökt5 men bör dock åran vinna,
Förnuftet utan hjélp bör altid modfåldt gå.
Så år ditt ftolta tal 5 men vet, förmätna qvinnal
At fnart ditt högmod /kal en evig bane få.
Snart jag utur din hand/kal envåldsfpiran rycka,
Den öfver jorden du tyranni/kt långe fört,
Och dina apor i föragtets afgrund trycka,
Sen i fin vetlöshet de verldens lugn förhört.
En fattig med förhånd och dygd /kal mer ej

båfva,
Han /kyddas /kal af mig, då du föragtad hår5
Hans flit och fkicklighet /kal alla hinder håfva,

.. % . * Dem
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Dem du lagt på den väg, fom up til åran går.
Når jag på verldens Thron med ljus och vishet

tråder,
Skal hölgd utaf föragt du

.

ned vid foten ftåj
Och når fortjenften jag med min belöning glåder,
Skal du et dödligt /lag af mina lagar få.

Ja, dit förmåtna folk, o! yppighet! Ikal finna
Och inom några år med blygd och håpnad fe,
At hela jordens krets Ikal af min vishet vinna
En ny och båttre forme och lycklig Ikeppelfe.



 



 


